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AGENDA 
 

- Welcome and Introductions: PDG Lara Quentrall-Thomas 

 -Rotary Foundation in our District: PDG Milton Inniss 

- A Global Perspective on The Rotary Foundation: Bryan 

Hulscher  

- Questions & Answers 

ORDRE DU JOUR 
 

- Mot d’Accueil et Présentations : PDG Lara Quentrall-Thomas 

 - La Fondation Rotary dans notre District : PDG Milton Inniss 

- Une Vue Globale sur La Fondation Rotary: Bryan Hulscher  

- Questions & Réponses 



PDG MILTON 



During the past 100 years, the 

Foundation has spent US$3 billion on 

life-changing, sustainable projects. 

 

More than 90% of donations go directly 

to supporting our service projects 

around the world. 

Au cours des 100 dernières années, la 

Fondation a consacré 3 milliards de 

dollars US à des projets durables qui ont 

changé des vies  
 

 Plus de 90 % des dons vont directement 

au soutien de nos projets de service 

dans le monde entier. 



END POLIO NOW 

EN FINIR AVEC LA POLIO 



UPDATE ON POLIO 
 

Polio cases reduced by 99%. 

Nearly 19 million people either walking or alive. 

4 of 6 World Health regions are certified polio-free. 

Type 2 certified eradicated in 2015. 

Type 3 certified eradicated in 2019. 

No cases of polio in African region since Sept 2016 (Nigeria). 

Only two countries have reported wild poliovirus since Sept 2016- AFG and 

PAK. 
 

POINT SUR LA POLIO 
 

Les cas de Polio ont diminué de 99%. 

Près de 19 millions de personnes marchent ou sont en vie. 

 4 des 6 régions de la Santé Mondiale sont certifiées sans polio. 

LeType 2 est certifié comme étant éradiqué en 2015. 

LeType 3 est certifié comme étant éradiqué en 2019. 

 Aucun cas de polio dans la région africaine depuis septembre 2016 (Nigeria)  

 Seuls deux pays ont signalé le poliovirus sauvage depuis septembre 2016 : 

l'AFG et le PAK. 





THE IMPACT OF CORONA VIRUS 

In the short term: 

Polio campaigns paused to support social distancing 

• Overall population immunity will decrease 

• Number of vulnerable children will increase 

• Likely increase in number of cases 

• Likely to see wider spread/presence of virus 

Likely to adversely impact the political and financial commitments for polio 

L’IMPACT DU CORONAVIRUS 

A court terme : 

Les campagnes de lutte contre la polio sont suspendues pour favoriser la 

distanciation sociale 

• L'immunité globale de la population va diminuer 

• Le nombre d'enfants vulnérables va augmenter 

• Augmentation probable du nombre de cas 

• Probabilité d'une plus grande propagation/présence du virus 

Risque d'avoir un impact négatif sur les engagements politiques et financiers 

en faveur de la polio 





HELP ROTARY MEET OUR 2020-21  

GOAL OF RAISING $50 MILLION 

Club goal of  
$1,500 

District goal 20% 
DDF - matched 
1:1 from the 
World Fund 

AIDEZ LE ROTARY À ATTEINDRE SON 
OBJECTIF DE COLLECTE DE 

50 MILLIONS DE DOLLARS EN 2020-21 

Objectif  du club : 
1 500 dollars 

Objectif  du District :  
20 % des contributions 

du FSD : 
égalés par le Fonds 

Mondial 



ROTARY PEACE 

FELLOWSHIP 
BOURSE DU ROTARY 
POUR LA PAIX 



The Rotary Peace Centers program has a 

vision of sustainable peace — encompassing 

a network of peace builders and community 

leaders dedicated to preventing and resolving 

conflicts around the globe. 

 

Rotary partners with 8 leading universities to 

host Rotary Peace Centers that empower, 

educate, and increase the capacity of peace 

builders.  

 

More than 1,300 program alumni are working 

on peace and development in more than 115 

countries.  

BOURSE DU ROTARY 
POUR LA PAIX 

Le programme des Centres de la Paix du Rotary a 

une vision de paix durable - englobant un réseau de 

bâtisseurs de la paix et de décideurs locaux qui se 

consacrent à la prévention et à la résolution des 

conflits dans le monde entier. 

 

Le Rotary s'associe à 8 universités de renom pour 

accueillir des Centres de la paix du Rotary qui 

permettent de renforcer l'autonomie, l'éducation et 

les capacités des bâtisseurs de la paix.  

 

Plus de 1 300 anciens du programme travaillent sur 

la paix et le développement dans plus de 115 pays.  



Rotary Peace Centers  Les Centres du 

Rotary Pour la Paix 



Up to 130 Rotary Peace Fellows are 

chosen annually 
Master’s program: 

•Those near the start of their careers 

•50 fellows per year (10 per center) 

•15-24 month course 

Certificate program: 

•Proven peace and development leaders 

•80 fellows per year (20 per cohort)  

•One-year program 

Programme de Master : 

• Ceux qui sont au début de leur carrière 

• 50 boursiers par an (10 par centre) 

• Cours de 15 à 24 mois 

Programme de Certificat 

• Des décideurs confirmés de la paix et du développement 

• 80 boursiers par an (20 par groupe)  

• Programme d’un an 

Jusqu'à 130 boursiers Rotary de la Paix 

sont sélectionnés chaque année 



Master’s Program Components 

Composantes du programme de Master 



Certificate Program 

Programme de Certificat 



LES SUBVENTIONS 



DISTRICT GRANTS 
Smaller projects 

Short term impact 

Address immediate needs in 

the community 

Suggested alignment with 

the Six Areas of Focus 

Single “block” grant 
awarded annually 

Managed by the District 

SUBVENTIONS DE DISTRICT 
Projets de moindre envergure 

Impact à court terme 

Répondre aux besoins immédiats 

de la communauté 

Suggestion d'alignement sur les 

Six Axes Stratégiques 

Subvention unique "globale" 

accordée annuellement 

Gérées par le District 



GLOBAL GRANTS 
Larger grant awards 

Sustainable outcomes 

Alignment with the Six 

Areas of Focus 

Long-term projects 

Managed by the  

Foundation 

SUBVENTIONS MONDIALES 

Attribution de subventions 

plus importantes 

Des résultats durables 

Alignement sur les Six Axes 

Stratégiques 

Projets à long terme 

Gérées par la Fondation 



SCALE GRANTS 
Competitive  

Benefit large number in 

significant geographical area 

Rotary partners with 

experienced organisations 

Rotarian leadership essential 

World Fund gives $2 million to 

approved project 

Support 3 – 5 years activities 

Align with Six Area of Focus 

 

SUBVENTIONS D’ENVERGURE 
Performantes 

 Bénéficient à un grand nombre de 

personnes dans une zone géographique 

importante  

 Le Rotary s'associe à des organisations 

expérimentées  

Le leadership Rotarien est essentiel  

Le Fonds Mondial accorde 2 millions de 

dollars à une action approuvée  

Soutiennent des activités sur 3 à 5 ans  

S'alignent sur les Six Axes Stratégiques 



Projet 

Les membres du 

Rotary planifient une 

action ou une bourse 

et complètent leur 

demande de 

subvention en ligne 

Autorisation 

Les dirigeants du Club et 

du District examinent la 

demande et autorisent 

le financement 

Dépôt 

Les responsables de la 

planification de la 

subvention 

soumettent la 

demande à La 

Fondation Rotary 

 

Approbation 

Si la subvention est 

approuvée, la 

Fondation émet le 

paiement 

 Finalisation 

Les membres réalisent le 

projet, en adressent un 

rapport annuel à la Fondation 

jusqu'à ce que le travail ou les 

études soient terminés et que 

la subvention soit liquidée. 

 / Le cycle de vie d’une subvention Rotary 



D7030 Approved Global Grants 

Les Subventions Mondiales Approuvées du D7030 

70 250 

95 000 

100 750 

111 194 

423 781 

558 204 

440 616 

2013 Total

2014 Total

2015 Total

2016 Total

2017 Total

2018 Total

2019 Total



GLOBAL GRANT PROJECTS 

PROJETS DE SUBVENTIONS MONDIALES 



DONATIONS 

CHAQUE PETIT GESTE 

COMPTE 

DONS 



Did you know that donors who gave a gift between $100 - $249 

contributed over $25 million to the Foundation last year?  

When every Rotarian gives every year, it makes Doing Good in the 

World possible through life-changing, sustainable projects.  

 

$126 million given to the Annual Fund 

1,403 Global Grants awarded  

31% of Rotarians supported Annual Fund 

Saviez-vous que les donateurs qui ont fait un don de 100 à 249 

dollars ont versé plus de 25 millions de dollars à la Fondation l'année 

dernière ?   

Lorsque chaque Rotarien fait un don chaque année, cela permet de 

faire le bien dans le monde grâce à des actions durables qui 

changent la vie.  

 

126 millions de dollars donnés au Fonds Annuel 

1 403 Subventions Mondiales attribuées  

31 % des Rotariens ont soutenu le Fonds Annuel 



REWARDS 
Sustaining Member 

Paul Harris Fellow  

Paul Harris Society 

Major Donor 

Arch Klumph Society  

Benefactors 

Bequest Society 

RECOMPENSES 
Sustaining Member 
Paul Harris Fellow  
Cercle Paul Harris 
Donateur Majeur 
Cercle Arch Klumph  
Bienfaiteurs 
Société des Testateurs 



Update on District 7030 

Point sur le District 7030 



ANALYSE DES COLLECTES DE 
FONDS DU DISTRICT 7030 

RÉSULTATS INTERMÉDIAIRES DE JUILLET À MAI 2019-20 



District 7030 Contacts 

PDG Lara Quentrall-Thomas 

lara@regencytrinidad.com  

 

PDG Milton Inniss 

miltoninniss@gmail.com  

 

District Governor Lisle Chase 

lislechased@gmail.com 

mailto:lara@regencytrinidad.com
mailto:miltoninniss@caribsurf.com
mailto:dg1718sowma.waddy@gmail.com


Bryan Hulscher, 

The Rotary 

Foundation 

(Evanston, IL) 

La Fondation 

Rotary 



The mission of The Rotary Foundation 

is to enable Rotarians to advance world 

understanding, goodwill, and peace 

through the improvement of health, 

the support of education, and the 

alleviation of poverty. 

La mission de la Fondation Rotary est 

de permettre aux Rotariens de faire 

progresser l'entente mondiale, la 

bonne volonté et la paix par 

l'amélioration de la santé, le soutien à 

l'éducation et la réduction de la 

pauvreté. 



Rotary Foundation is an organization you can support with confidence.  We’ve 
dedicated about 90 % of our total spending to programs over the past 10 years, 

far exceeding the efficiency standards set by independent charity-rating services. 

92% of funds are spent on program awards and operations 
 

#1 on Charity Navigator’s  ‘10 of the Best Charities Everyone’s Heard Of’ 

La Fondation Rotary est une organisation que vous pouvez soutenir en toute 

confiance.  Nous avons consacré environ 90 % de nos dépenses totales aux 

programmes au cours des dix dernières années, dépassant largement les normes 

d'efficacité fixées par les services indépendants de notation des organisations 

caritatives. 
92% des fonds sont consacrés aux bourses et aux opérations du programme 

 

N°1 sur Charity Navigator dans la liste des "10 meilleures organisations 
caritatives dont tout le monde a entendu parler". 



  Annual Fund 

For Support Today 

Fonds Annuel 

Pour un soutien dès aujourd'hui 

Endowment Fund 

To Secure Tomorrow 

Fonds de Dotation 

Pour Assurer l’Avenir 

PolioPlus Fund 

End Polio Now 

Fonds PolioPlus 

En Finir Avec la Polio 



Our Causes / Nos Causes 



Support Our Foundation 

Soutenons Notre Fondation 
The Rotary Foundation transforms your gifts into 

service projects that change lives close to home and 

around the world.  
 

The Annual Fund is the main funding source for 

Foundation programs. Your gift empowers Rotarians 

to carry out sustainable service projects in your 

community and around the world.  

La Fondation Rotary transforme vos dons en actions 

qui changent des vies près de chez vous et dans le 

monde entier.  

 

Le Fonds annuel est la principale source de 

financement des programmes de la Fondation. Votre 

don permet aux Rotariens de monter des actions 

durables dans votre communauté et dans le monde 

entier.  



 Automate giving through Rotary 

Direct 

Donate online at rotary.org/donate 

Give a cheque to the club Foundation 

chair 

Mail donation directly to the 

Foundation 

Grow impact with a corporate 

matching gift 

Ways to Give / Moyens de donner 
Automatisez les dons par le biais de Rotary 

Direct 

Faites un don en ligne sur rotary.org/donate 

Remettez un chèque au responsable 

Fondation du club 

Envoyez votre don par courrier directement 

à la Fondation 

Augmentez votre impact grâce à un don 

d'entreprise 



Build Foundation Success 

BUILD A TEAM 

SET GOALS 

DOCUMENT 
GOALS 

SHARE GOALS 

INSPIRE 
MAKE IT EASY 

FOR YOUR 
MEMBERS 

FORMEZ UNE 
EQUIPE 

Fixez des objectifs 

Consignez les 
objectifs 

Partagez vos 
objectifs 

SOYEZ INSPIRANT 
SIMPLIFIEZ LA 
TACHE A VOS 

MEMBRES 

Contruisez le Succès Fondation 



Your RI Support Team  

Votre Equipe Support au R.I.  
 
Rotary Support Center (general questions, points transfers & reports): 

Centre Support du Rotary (questions générales, transfert de points & rapports) 

 rotarysupportcenter@rotary.org 

 

CDS: Marni Nixon/Alicia Pijal-Avila 

 

Annual Giving Officer/ Responsable des Dons Annuels Bryan Hulscher:  bryan.hulscher@rotary.org   

 

Sr. Major Gifts Officer/ Responsable des Dons Majeurs Debra Lowe: debra.lowe@rotary.org  

 

Regional Membership Officer/ Responsable Régional Effectif  Audley Knight: 

audley.knight@rotary.org 

 

Regional Grants Officers / Responsable Régional des Subventions Renee Reiling/Valerie Pereira 

 

 

 

mailto:rotarysupportcenter@rotary.org
mailto:bryan.hulscher@rotary.org
mailto:debra.lowe@rotary.org
mailto:audley.knight@rotary.org


DES QUESTIONS ? ANY QUESTIONS? 


